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See the notice on TED website

517434-2026 - Licitación
Polonia – Servicios de reparación y mantenimiento de material móvil – Naprawa tablic 
pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro
OJ S 142/2026 27/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Correo electrónico: zam-eh@metro.waw.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro
Descripción: 1.Przedmiotem Zamówienia jest naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów 
metra typu Inspiro. 2.Przedmiot Zamówienia obejmuje naprawę 180 sztuk tablic 
pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro wskazanych w Specyfikacji Technicznej 
(dalej: „ST”), stanowiącej Załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 3.Na tablice 
pneumatyczne po wykonanej naprawie Wykonawca udzieli gwarancji na warunkach 
wskazanych w ST (zał. nr 1 do SWZ) oraz we Wzorze Umowy (zał. nr 2 do SWZ). 4. 
Przedmiot Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: 
niniejszą SWZ i jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy (załącznik nr 2 do 
SWZ). 5. Zamawiający, zgodnie z art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks 
pracy (t.j. Dz. U. 2025 poz. 277, z późn. zm.), przez Wykonawcę lub podwykonawcę, osób 
wykonujących czynności bezpośrednio związane z wykonaniem naprawy tablic 
pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro, określone w pkt 3.2 ST (zał. nr 1 do SWZ) 
jako zakres rzeczowy prac.
Identificador del procedimiento: b57726be-c525-44ad-bd5c-b78cc2732c1e
Identificador interno: WP.25.00109.2026.S.P.RAOL
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50222000 Servicios de reparación y mantenimiento de material 
móvil

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Wilczy Dół 5  
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-798

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/517434-2026
mailto:zam-eh@metro.waw.pl
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Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Información complementaria: Zamawiający wykluczy z udziału w postępowaniu również 
Wykonawcę jeżeli wystąpią względem niego przesłanki wykluczenia z udziału w 
postępowaniu, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz jeżeli Wykonawca 
podlega wykluczeniu na podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dn. 
23.10.2025r. Potwierdzeniem braku podstawy do wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, w związku z wystąpieniem przesłanek, o których mowa powyżej, będzie 
oświadczenie Wykonawcy dołączone do jego oferty, zgodne z treścią załącznika nr 5a do 
SWZ. Wykonawcy polegający na zasobach innych podmiotów – w przypadku gdy ponad 10% 
wartości zamówienia przypada na podmiot udostępniający zasoby - informację taką wskazują 
w załączniku nr 5a do SWZ a podmiot udostępniający zasoby składa oświadczenie zgodne z 
treścią załącznika nr 5b do SWZ. Wykonawcy realizujący Przedmiot Zamówienia z udziałem 
podwykonawców oraz/lub dostawców (o ile znane są dane podwykonawców lub dostawców 
na etapie składania oferty) – w przypadku gdy ponad 10% wartości zamówienia przypada na 
podwykonawcę lub dostawcę, informację taką wskazują w załączniku nr 5a do SWZ i 
oświadczają zgodnie z jego treścią, że podwykonawca/dostawca nie podlega wykluczeniu na 
podstawie art. 5K Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dn. 23.10.2025 r. Zamawiający 
żąda wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Zabezpieczenie służy 
pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Zamawiający 
ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy zawartej w wyniku postępowania o 
udzielenie niniejszego zamówienia w wysokości 5% ceny całkowitej wskazanej w ofercie. 
Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza zobowiązany jest wnieść 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy przed zawarciem umowy. Zamawiający 
podczas badania ofert zastosuje procedurę odwróconą określoną w art. 139 ustawy Pzp.

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
art. 132 w związku z art. 376 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 z późn. zm.)) -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). 
Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - 
SWZ.
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Las actividades empresariales han sido suspendidas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest 
złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Corrupción: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Insolvencia: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie 
zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1, pkt 4 oraz ust. 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: 
Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ. Dotyczy art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie 
zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest 
złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.



517434-2026 Page 4/8

Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany 
jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Participación en una organización delictiva: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć 
Wykonawca, celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego 
postępowania zostały określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Convenio con los acreedores: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień 
publicznych (dalej: Ustawa Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, 
celem wykazania braku podstaw do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały 
określone w dokumentach zamówienia - SWZ.
Quiebra: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Prawo zamówień publicznych (dalej: Ustawa 
Pzp). Dokumenty jakie zobowiązany jest złożyć Wykonawca, celem wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z przedmiotowego postępowania zostały określone w dokumentach 
zamówienia - SWZ.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro
Descripción: 1.Przedmiotem Zamówienia jest naprawa tablic pneumatycznych do pojazdów 
metra typu Inspiro. 2.Przedmiot Zamówienia obejmuje naprawę 180 sztuk tablic 
pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro wskazanych w Specyfikacji Technicznej 
(dalej: „ST”), stanowiącej Załącznik nr 1 do SWZ i będącej jej integralną częścią. 3.Na tablice 
pneumatyczne po wykonanej naprawie Wykonawca udzieli gwarancji na warunkach 
wskazanych w ST (zał. nr 1 do SWZ) oraz we Wzorze Umowy (zał. nr 2 do SWZ). 4. 
Przedmiot Zamówienia zostanie zrealizowany zgodnie z dokumentacją postępowania, tj.: 
niniejszą SWZ i jej załącznikami, w szczególności ST oraz Wzorem Umowy (załącznik nr 2 do 
SWZ). 5. Zamawiający, zgodnie z art. 95 ust. 1 ustawy Pzp, wymaga zatrudnienia na 
podstawie umowy o pracę w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks 
pracy (t.j. Dz. U. 2025 poz. 277, z późn. zm.), przez Wykonawcę lub podwykonawcę, osób 
wykonujących czynności bezpośrednio związane z wykonaniem naprawy tablic 
pneumatycznych do pojazdów metra typu Inspiro, określone w pkt 3.2 ST (zał. nr 1 do SWZ) 
jako zakres rzeczowy prac.
Identificador interno: WP.25.00109.2026.S.P.RAOL

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50222000 Servicios de reparación y mantenimiento de material 
móvil

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Wilczy Dół 5  
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-798
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 48 Meses
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5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Informacja uzupełniająca dot. terminu realizacji (okresu 
obowiązywania): 1. Wykonawca jest zobowiązany zrealizować Przedmiot Zamówienia w 
terminie 48 miesięcy od dnia zawarcia umowy 2. Planowane ilości tablic do naprawy w 
poszczególnych latach zostały określone w pkt 5.2 ST (zał. nr 1 do Umowy). 3. Szczegółowy 
harmonogram wykonania napraw zostanie uzgodniony przez Zamawiającego i Wykonawcę w 
terminie 2 miesięcy od dnia zawarcia umowy.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Wykonawca winien spełniać następujący warunek 
udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej – Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
zrealizował należycie naprawę/naprawy co najmniej 55 sztuk podzespołów pneumatycznych 
do pojazdów szynowych. UWAGA nr 1: W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie niniejszego zamówienia, dla potwierdzenia spełniania warunku udziału w 
postępowaniu opisanego w pkt 9.1.4 SWZ, Zamawiający będzie oceniał łącznie ich zdolność 
techniczną lub zawodową. UWAGA nr 2: Wykonawca w celu wykazania spełniania warunku 
udziału w postępowaniu może wykazać dowolną ilość wykonanych usług. Definicja "pojazdów 
szynowych" - ruchome urządzenie, które porusza się wyłącznie po szynach, wprawiane w ruch 
za pomocą własnego układu napędowego (pojazdy trakcyjne) lub też ciągnięte przez inny 
pojazd (wagony osobowe, wagony doczepne wagonów silnikowych, wagony kryte i wagony 
towarowe). Wśród pojazdów szynowych wyróżnić można pojazdy trakcyjne mające własny 
napęd (poruszające się na zasadzie adhezyjnej lub przy pomocy zębatki) oraz wagony czyli 
pojazdy doczepne pozbawione napędu. W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu, Wykonawca w odpowiedzi na wezwanie Zamawiającego zobowiązany jest 
przedłożyć wykaz usług (zgodnie ze wzorem, stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ) 
wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w 
tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których 
usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych, referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
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Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Cena brutto wykonania Przedmiotu Zamówienia
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet
/HomeServlet
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: W niniejszym postępowaniu oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje 
Zamawiający i Wykonawcy przekazują za pomocą platformy zakupowej Zamawiającego
Dirección web: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Wykonawca składający ofertę zobowiązany jest 
zabezpieczyć złożoną przez siebie ofertę wadium w kwocie 50.000,00 zł (słownie złotych: 
pięćdziesiąt tysięcy, 00/100). Szczegółowe postanowienia dotyczące wadium zostały zawarte 
w SWZ.
Plazo de recepción de ofertas: 31/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 31/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Termin związania ofertą wynosi 90 dni i upływa w dniu 
28.11.2026 r.. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się od dnia upływu terminu składania 
ofert, przy czym pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin 
składania ofert.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Wskazano w dokumentach zamówienia - 
wzór umowy
Facturación electrónica: Permitida
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia, w 
rozumieniu art. 58 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Estructura financiera: Wskazano w dokumentach zamówienia - wzór umowy

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, systemie kwalifikowania Wykonawców, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2)zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, systemie 
kwalifikowania Wykonawców, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy 
Pzp; 3 )zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. Odwołanie wnosi się w terminie 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli została przesłana w inny sposób. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organización que recibe solicitudes de participación: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Organización que tramita ofertas: Metro Warszawskie Sp. z o.o.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Metro Warszawskie Sp. z o.o.
Número de registro: 5262673576
Dirección postal: ul. Wilczy Dół 5
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-798
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Punto de contacto: Biuro Zamówień Publicznych
Correo electrónico: zam-eh@metro.waw.pl
Teléfono: +48 226554501
Dirección de internet: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Terminal de intercambio de información (URL): https://postepowania.metro.waw.pl/servlet
/HomeServlet
Perfil de comprador: https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza

https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
mailto:zam-eh@metro.waw.pl
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet
https://postepowania.metro.waw.pl/servlet/HomeServlet


517434-2026 Page 8/8

Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17a
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Punto de contacto: Sekretariat Biura Odwołań
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48 (22) 458 78 01
Fax: +48 (22) 458 78 00
Dirección de internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/postepowanieodwolawcze
Terminal de intercambio de información (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
/postepowanieodwolawcze
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: cc5cafe6-07bc-4ab1-8381-c6fd46a68d20  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 24/07/2026 07:10:28 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 517434-2026
Número de la edición del DO S: 142/2026
Fecha de publicación: 27/07/2026
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